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Úvod

Toto prohlá�ení bylo pøipraveno na základì rozsáhlé
práce provedené z podnìtu programu výzkumných pro-
jektù a pilotních studií CoBRA+, které byly pùvodnì zèásti
financovány Evropskou komisí s cílem zlep�it spolupráci
mezi evropskými národními knihovnami.

S vìdomím mezer ve sbírkách národních knihoven
souvisejících se stále vìt�ím rozmachem elektronických
dokumentù a skuteènosti, �e tyto dokumenty nebyly do-
sud ve v�ech zemích pøedmìtem povinného výtisku (situ-
ace v legislativì a/nebo smlouvách o dobrovolném ode-
vzdávání výtiskù je rùzná v ka�dé z èlenských zemí
CENL), byl v rámci programu CoBRA zøízen Spoleèný
výbor (Joint Committee) zastupující CENL (Konference
evropských národních knihovníkù) a FEP (Svaz evrop-
ských vydavatelù). Úkolem tohoto výboru bylo prozkou-
mat mo�nosti vedoucí k nalezení vhodného zpùsobu spo-
lupráce za úèelem uspokojení spoleèenských potøeb, který
by byl pøijatelný jak pro vydavatele, tak pro národní
knihovny. Tento výbor se v uplynulých dvou letech èasto
scházel a projednával dùkladnì v�echny dùle�ité otázky.

Od poèátku se bralo na vìdomí, �e hlavním úkolem ná-
rodních knihoven  je starat se o úplnost svých sbírek
v zájmu co nejvìt�í podpory budoucího výzkumu a vzdì-
lanosti. Po�adavkem dobrovolného odevzdávání elektro-
nických dokumentù nechtìjí knihovny po�kodit komerè-
ní zájmy vydavatelù. Úsilí výboru smìøovalo k nalezení
pracovního øe�ení, které umo�ní uchovávání tìchto do-
kumentù v národních knihovnách a souèasnì kontrolu
pøístupu k tìmto dokumentùm takovým zpùsobem, aby
byly zachovány komerèní zájmy vydavatelù. Práce to-
hoto výboru má plnou podporu CENL a FEP, které na
svých výroèních zasedáních na podzim 1999 schválily
cíle této práce.

Toto prohlá�ení je výsledkem rozsáhlých dvouletých
diskusí ve výboru. Nebylo ovlivnìno �ádným vládním nebo
legislativním orgánem ani vnìj�ími organizacemi jakého-
koliv druhu. Znìní tohoto prohlá�ení není normativní. Je
mínìno jako vzor podporující a usnadòující vypracování
místních pravidel. To znamená, �e zemì pøebírající zása-
dy tohoto prohlá�ení mají volnou ruku pøi zmìnì formula-
cí v pøípadech, kdy místní okolnosti vy�adují zvlá�tní úpra-
vy, které nemohou být v souladu s textem zde navr�eným.
Oèekává se zpracování místních verzí tohoto prohlá�ení
(vèetnì takových zásadních otázek, jako je definice vydá-
ní a vydavatele). Bude-li to mo�né, Výbor velmi rád po-
mù�e a poradí a uvítal by jakoukoliv zpìtnou vazbu nebo
návrhy. Výbor by byl obzvlá�tì vdìèný za informace
o jakýchkoliv místních úpravách, aby je bylo mo�né pod-
le potøeby zahrnout do tìchto pravidel.

Bere se na vìdomí, �e existují oblasti, kde jsou na�e
znalosti neúplné a stále se uèíme. Zvlá�tì to platí pro onli-
ne dokumenty. Toto prohlá�ení bude aktualizováno/upra-
veno, jakmile se tyto problémy vyøe�í. Doporuèuje se v�ak,
aby toto prohlá�ení bylo s místními nezbytnými úpravami
zavedeno co nejdøíve v ka�dé zemi. Výbor naléhá na ka�-
dou zemi, aby pøikroèila k okam�ité realizaci opatøení tý-
kajících se offline dokumentù, ale aby od zaèátku zahrnu-
la také online dokumenty s tím, �e budou uèinìny úpravy
s ohledem na zvlá�tnosti manipulace s nimi.

V tomto ohledu musíme zmínit jedno mo�né podnìtné
øe�ení, které je v souèasné dobì ovìøováno v jedné zemi.
Národní knihovna tam uzavøela dohodu s øadou nejvìt-
�ích domácích vydavatelù, podle které tito vydavatelé ode-
vzdávají na konci roku v�echny své elektronické doku-
menty na CD-ROM. Bìhem roku je mo�ný pøístup k tìmto
elektronickým dokumentùm z urèeného terminálu v této
národní knihovnì na terminál kontrolovaný vydavatelem.
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Je tøeba zdùraznit, �e z realizace tohoto prohlá�ení musí
být získány v�estranné výhody. Národní knihovny budou
opìt v postavení, kdy budou moci uchovávat úplné sbírky
vydavatelské produkce své zemì, které budou pøínosem
pro jejich souèasné i budoucí u�ivatele a v dùsledku toho
i pro spoleènost jako celek. Vydavatelé získají nástroj pro
uchovávání archivu své produkce a tam, kde jsou tyto pub-
likace evidovány v národních bibliografiích a v katalozích
národní knihovny, bude existence tìchto publikací ozna-
mována �iroké veøejnosti.

Místní dobrovolné soubory pravidel ji� byly projed-
návány v Nìmecku (kde existuje dohoda, která je pova-
�ována za urèitý závazek pro eventuální vypracování le-
gislativy) a dobrovolná ujednání ji� fungují v Nizozemsku
a ve Spojeném království. Toto prohlá�ení tì�í v rozsáhlé
míøe z opatøení dohodnutých v uvedených zemích. Pro-
jednávání probíhají i v øadì dal�ích zemí. Doporuèuje se,
aby tato pravidla byla pøevzata jako vzor i ve zbývajících
èlenských zemích CENL a FEP.

Pro budoucnost se doporuèuje, aby ka�dá národní
knihovna pøi nejbli��í pøíle�itosti zøídila se zástupci do-
mácích vydavatelù spoleènou pracovní skupinu, která by
posoudila toto prohlá�ení, pøijala je jako odpovídající
národním podmínkám, vypracovala plán a kontrolovala
postup a spoleènì se svojí vládou se zapojila do diskuse
o pøíslu�ném právním kodexu. Doporuèuje se té�, aby byl
ustaven nadnárodní øídící výbor podléhající stávající spo-
lupráci CENL/FEP. Bylo by rovnì� u�iteèné, kdyby ná-
rodní knihovna � a� bude v dané zemi pøijat pøíslu�ný ko-
dex � sledovala vyu�ívání elektronických dokumentù a
poskytovala vydavatelùm pøehledné informace o vyu�í-
vání tìchto dìl vìdci a dal�ími u�ivateli knihovny.

Východiska

Proè vùbec existuje potøeba souboru pravidel (code of
practice) pro dobrovolné odevzdávání elektronických do-
kumentù?

Úèelem povinného výtisku je zajistit, aby se národní
vydavatelská produkce (a tím záznam jejího intelektuální-
ho bohatství a budoucí vydané dìdictví) shroma�ïovala
systematicky a v co nejvìt�í mo�né úplnosti tak, aby byla
dostupná souèasným u�ivatelùm v depozitních knihovnách
a aby se tyto dokumenty uchovávaly v prostorách národní
knihovny nebo knihovny s právem povinného výtisku pro
vyu�ití budoucími generacemi u�ivatelù. Oba tyto cíle jsou
významné. Témìø ve v�ech pøípadech odpovídá za toto
(obvykle statutární) systematické shroma�ïování národní
knihovna. Tento systém existuje nìkolik set let a byl �i-
votnì dùle�itý pro uchovávání a zpøístupòování vydané
produkce pøedchozích generací u�ivatelùm dne�ka i bu-
doucnosti. Mù�eme doufat, �e souèasní vydavatelé ocení
význam uchovávání úplného archivu národní vydavatel-
ské produkce a �e v souladu s tím budou dbát postupù zde
navr�ených pro získávání dobrovolného konzervaèního
výtisku. Národní knihovny ze své strany musí pøijmout
opatøení, která zajistí, aby mohly s touto sbírkou i archi-
vem elektronických konzervaèních výtiskù øádnì naklá-

dat. CENL a FEP pohlí�ejí na tuto dohodu jako na pøíklad
sbli�ování zájmù vydavatelù a národních knihoven.

Pozn. pøekl.: V souladu s u nás dosud pou�ívanou ter-
minologií pro ostatní druhy dokumentù se i pro online do-
kument pou�ívá termín�výtisk� (v angl. �legal deposit�).

Zdùvodnìní dobrovolného odevzdávání
Naléhavou potøebou v oblasti dobrovolného odevzdá-

vání výtiskù v ka�dé zemi je vyøe�it narùstající problém
záva�ných mezer v archivu národní produkce v dobì, kdy
není je�tì pøijata legislativa plánovaná ve vìt�inì zemí
sdru�ených v rámci CENL, a zavést statutární nárok na
konzervaèní výtisk neti�tìných dokumentù.

Schéma dobrovolného odevzdávání výtiskù dohodnu-
té nyní bude moci slou�it jako zku�ební etapa, bìhem ní�
bude mo�né dohodnout otázky definování, postupu a kon-
troly a sledovat jejich realizaci. V závislosti na tìchto zku-
�enostech bude mo�né schéma posoudit a zlep�it, co� ná-
slednì pomù�e v procesu navr�ení úèinné a úèelné
legislativy. Tento navr�ený Soubor pravidel (Code of Prac-
tice) není tudí� mínìn jako pøedloha pro pøípadnou legis-
lativu, ani by na nìj jednotlivé národní vlády nemìly takto
pohlí�et.

Navr�ené schéma má být dobrovolné a vydavatelé ne-
budou mít �ádný právní závazek jej dodr�ovat. Na vyda-
vatelích bude ale po�adováno a budou vyzýváni k tomu,
aby odevzdávali své neti�tìné publikace svým národním
knihovnám podle zásad uvedených ní�e. Øádnì ocenit by
se mìl fakt, �e tyto zásady jsou vytváøeny v tìsné návaz-
nosti na nedávno dohodnutý Soubor pravidel (Code of
Practice) formulovaný depozitními knihovnami a pøed-
staviteli vydavatelského prùmyslu Spojeného království.
Zásady byly té� pøevzaty z dohod nedávno projednaných
a zavedených v Nìmecku a Nizozemsku.

PROHLÁ�ENÍ

1. Místo vydání

Pokud jde o urèení místa vydání ti�tìného dokumentu,
existují zavedené zvyklosti, které by mìly být aplikovány
také na elektronické dokumenty. V pøípadì online doku-
mentù existují urèité aspekty, u nich� zatím nedo�lo k úplné
shodì nebo které nebyly zcela pochopeny. Místo vydání
dokumentu je zøejmé v pøípadì fyzických nosièù,
v pøípadì online dokumentù bude asi potøeba sjednat
zvlá�tní dohody.
1.1   Je �ádoucí, aby v�echny dokumenty dostupné v (vlo�-
te název státu) byly ulo�eny v národní knihovnì. Termín
�vydavatel� je definován jako �nìkdo, kdo vydává nebo
zpøístupòuje dokumenty veøejnosti�. Tudí� dokumenty, které
jsou pùvodnì vydány v zahranièí, ale jsou dostupné v (vlo�te
název státu), by mìly být ulo�eny v národní knihovnì, stej-
nì tak jako dokumenty vydané prvotnì v (vlo�te název stá-
tu). Dùvodem, proè má být dílo archivováno v dané zemi,
je tedy vydání nebo zpøístupnìní díla veøejnosti v urèité zemi.
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Existuje-li spor o místo vydání dokumentu, je mo�né
je urèit podle sídla vydavatele. Vydaný dokument by mìl
být ulo�en v národní knihovnì. V pøípadì více ne� jedno-
ho sídla vydavatele budou aplikována stejná pravidla jako
v pøípadì ti�tìných dokumentù.

1.2   �Vydání� je chápáno jako zpùsob zpøístupnìní infor-
mací nebo du�evního výtvoru veøejnosti. V závislosti na
tom jsou výsledky re�er�í a nìkteré dal�í podobné materi-
ály, dostupné se souhlasem dr�itele práv prostøednictvím
internetu nebo dal�ích nosièù, pova�ovány za vydané do-
kumenty. Materiály na intranetech nebo dal�ích soukro-
mých nebo interních nosièích nejsou pova�ovány za vy-
dané dokumenty.

1.3   Smyslem konzervaèního výtisku je uchovat úplnost
archivu národní vydavatelské produkce.

2. Nosiè dokumentu

2.1   Soubor pravidel (Code of Practice) pokrývá konzer-
vaèní výtisk neti�tìných dokumentù ve v�ech elektronic-
kých formátech: elektronické dokumenty vydané ve for-
mátu online nebo na samostatném fyzickém digitálním
nosièi, jako jsou magnetické pásky, magnetické disky nebo
èastìji optické disky (jako CD-ROM nebo DVD).

2.2   S online dokumenty a prùbì�nì aktualizovanými do-
kumenty typu �dynamických� databází lze nakládat podle
místních sjednaných dohod. Tyto formáty zpùsobují urèité
problémy vzhledem k velkému rozsahu sbírky a jejich ar-
chivaci. Pøesto se doporuèuje, aby vydavatelé a depozitní
knihovny uznaly význam dlouhodobé archivace a uchová-
vání obsahu online dokumentù a zajistili jejich dlouhodo-
bìj�í uchovávání ne� po dobu jejich komerèního �ivota a
aby knihovny a vydavatelé spolupracovali na zkoumání pro-
blémù a testování postupù ukládání a archivování.

2.3   Pøipou�tí se, �e uchovávání elektronických dokumen-
tù, které pro svùj provoz vy�adují zvlá�tní licencovaný soft-
ware, mù�e být v souèasnosti obzvlá�tì problematické.
Doporuèuje se, pokud je to mo�né, aby vydavatel poskytl
nebo sjednal podmínky získání nezbytné licence pro depo-
zitní knihovnu. V rámci schématu dobrovolného odevzdá-
vání nemá vydavatel �ádnou povinnost odevzdávat konzer-
vaèní výtisk, pokud není schopen nebo ochoten tak èinit.

3. Ukládání dokumentù podle obsahu

3.1   Soubor pravidel (Code of Practice) nezahrnuje fil-
mové a zvukové dokumenty nebo digitální kartografické
dokumenty, které jsou ji� v øadì zemí pøedmìtem zvlá�t-
ního dobrovolnì èi povinnì odevzdávaného výtisku.
V úvahu by se mìly brát samostatné dohody o archivaci a
místní dohody by se mìly doplnit tak, aby se vztahovaly i
na jakýkoliv z tìchto druhù dokumentù, pokud nejsou za-
hrnuty v jiných dohodách.

3.2   V souladu s vymezeními a výjimkami urèenými
v Souboru pravidel (Code of Practice) se vy�aduje kon-
zervaèní výtisk v�ech elektronických dokumentù, u nich�

je primární obsah nebo jejich� obsah je urèen pøedev�ím
pro informování, nikoliv pro zábavu. V tìch zemích, kde
národní knihovna vytváøí sbírku produktù pro zábavu, se
po�aduje, aby takové produkty byly zahrnuty do tohoto
Souboru.

3.3   Tyto dohody se mohou vztahovat na v�echny doku-
menty, a� dostupné zdarma, nebo za úhradu.

4. Výjimky z odevzdávání výtisku

4.1   Odevzdání konzervaèního výtisku by nemìlo být
vy�adováno:
� pokud je obsah daného dokumentu v podstatì kopií

obsahu takového ti�tìného dokumentu od stejného vy-
davatele, který ji� byl ulo�en jako konzervaèní výtisk
(ale pozor na zvlá�tní okolnosti týkající se funkènosti,
urèené ní�e),

� pokud je dokument vydán jen pro soukromé vnitøní
pou�ití v rámci instituce,

� pokud jde o kategorii dokumentù, které nejsou depo-
zitními knihovnami po�adovány do konzervaèního fon-
du, napø. poèítaèové programy, poèítaèové hry.

V pøípadì dokumentù, které mají v podstatì stejný
obsah a jsou vydané na více ne� jednom nosièi, mù�e po-
staèovat ulo�ení konzervaèního výtisku jen na jednom
nosièi. Av�ak pøipou�tí se, �e za urèitých okolností mù�e
být pou�ití dokumentu vydaného na dvou rùzných nosi-
èích znaènì odli�né (napø. pou�ití plnotextového vyhle-
dávání v rámci dokumentu na CD-ROM). V takových pøí-
padech knihovna mù�e po�adovat odevzdání výtiskù obou,
resp. v�ech druhù dokumentù. Tato dohoda se mù�e li�it
v závislosti na zvlá�tních místních okolnostech.

Je tøeba poznamenat, �e zahrnutí elektronické verze
do národní bibliografie bude pravdìpodobnì pro nakla-
datele pøedstavovat úèinnou marketingovou podporu.

5. Formáty ukládaných dokumentù

5.1  Mikrodokumenty by mìly být odevzdávány ve formátu
vhodném pro vyu�ití cílovým u�ivatelem, obvykle buï
jako mikrofi� nebo jako mikrofilmový svitek.

5.2   Elektronické dokumenty by mìly být obecnì ode-
vzdávány v takové podobì, v jaké jsou zpøístupnìny ve-
øejnosti, spoleènì se souvisejícím softwarem, manuály a
materiály, které jsou rovnì� poskytnuty veøejnosti, aby bylo
mo�né tyto dokumenty pou�ívat. Pokud je dokument vy-
dán ve více formátech, pøednost pro odevzdání výtisku
má (v souèasnosti) formát kompatibilní s IBM PC.
V pøípadì, �e je mo�né si vybrat formát dodávaného do-
kumentu (napø. v ASCII, HTML, SGML atd.), mìly by
knihovny a vydavatelé uzavøít samostatné dohody.

6. Lhùta, ve které by mìly být dokumenty odevzdány

6.1   Doporuèuje se, aby v�echny elektronické dokumenty
byly odevzdávány v termínech, které odpovídají co nejví-
ce termínùm urèeným v dané oblasti pro odevzdávání ti�-
tìných dokumentù. Pøipou�tí se, �e ve zvlá�tních pøípa-
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dech mù�e být nezbytné dohodnout se z komerèních, eko-
nomických nebo technických dùvodù na pozdìj�í dobì
odevzdání výtisku.

7. Poèet odevzdávaných výtiskù

7.1   Mìl by být odevzdáván minimálnì jeden výtisk ka�dé-
ho nového mikrodokumentu nebo elektronického dokumen-
tu, obvykle národní knihovnì. Pokud jsou kvùli existenci
více ne� jedné depozitní knihovny v platnosti dal�í dohody
týkající se povinných výtiskù nebo zvlá�tní dohody pro ode-
vzdávání/archivování nìkterých zvlá�tních druhù ti�tìných
dokumentù, tyto dohody by mìly být roz�íøeny tak, aby se
vztahovaly také na elektronické dokumenty.

8. Dohody týkající se pøístupu k uchovávaným
dokumentùm

8.1   V pøípadì v�ech elektronických dokumentù, je-li uklá-
dán jen jeden výtisk nebo pokud má depozitní knihovna
více sídel nebo pokud má zemì více ne� jednu depozitní
knihovnu a ka�dé z tìchto knihoven (sídel) je odevzdáván
jeden výtisk, by mìl být v ka�dé depozitní knihovnì získá-
vající konzervaèní výtisk stanoven jako minimální úroveò
pøístup k dokumentu pro jednoho u�ivatele v daném èase,
pøes zabezpeèený intranet, na urèených terminálech, v pro-
storu pøístupném jen oprávnìným u�ivatelùm depozitní
knihovny. Pokud není vydavatelem urèeno jinak, tato úro-
veò pøístupu by se mìla pokládat za standardní. Av�ak tam,
kde vydavatel zamý�lí odevzdávat jen jeden výtisk, jsou
vydavatelé ve chvíli odevzdání výtisku standardním zpùso-
bem po�ádáni o upøesnìní, s jakým z následujících zpùso-
bù zpøístupnìní souhlasí v pøípadì daného dokumentu:

a) jednou�ivatelský pøístup v depozitní knihovnì vlast-
nící dokument, pøes intranet, pro jednoho oprávnìné-
ho u�ivatele v daném èase, na urèených terminálech
(pokud není stanoveno jinak, tato situace se bude po-
kládat za standardní);

b) pro jednotky, které (vydavatelé) zamý�lejí odevzdávat
jen v jednom výtisku, v pøípadì knihoven s více sídly
nebo v zemi s více ne� jednou depozitní knihovnou �
sí�ový pøístup pøes bezpeènou sí� mezi sídly nebo de-
pozitními knihovnami, na urèených terminálech v ka�dé
knihovnì, buï 1) jedinému u�ivateli v daném èase na
celé síti, nebo 2) jedinému u�ivateli v daném èase
v ka�dé knihovnì;

c) jednou�ivatelský pøístup na samostatné pracovní sta-
nici v depozitní knihovnì vlastnící dokument;

d) národní knihovna uchovává výtisk elektronického do-
kumentu, ale neposkytuje k nìmu pøímý pøístup. Po sta-
novenou dobu knihovna bude nabízet volný pøístup
k dokumentu umístìnému na serveru vydavatele, tento
pøístup ale bude umo�nìn jen u�ivatelùm sedícím
u urèených terminálù ve studovnách národní knihovny.

(Poznámka � pokud mají být dokumenty zpøístupnìny ve
studovnách, kvùli uchovávání by nemìla vìt�ina kniho-
ven akceptovat bod c, a to z dùvodù dal�í manipulace,
bezpeènosti, vìt�ího rizika ztráty nebo znièení.)

Jakýkoliv �ir�í pøístup k uchovávaným výtiskùm
z ka�dé jednotlivé knihovny nebo v rámci propojených
knihoven, nebo pou�ívání pro takové úèely, jako je dodá-
vání dokumentù nebo meziknihovní výpùjèka, lze povolit
pouze na základì licence od vydavatele a po zaplacení
poplatkù za u�ití dokumentu stanovených vydavatelem.

Pøístup by mìl být omezen do urèité míry tak, aby ne-
byly po�kozeny zákonné zájmy vlastníkù práv. To by jas-
nì vylouèilo jakýkoliv dal�í pøístup mimo jasnì stanovené
smluvní dohody mezi obìma stranami. Aby se zajistilo,
�e pouze jediný u�ivatel v daném èase mù�e mít pøístup
k dílu, je tøeba provést technická opatøení. V odpovìdnosti
národní knihovny bude na vy�ádání prokázat, �e taková
opatøení zavedla.

9. Dal�í omezení pøístupu k uchovávaným
dokumentùm

9.1   Za mimoøádných okolností mohou depozitní knihov-
ny pøistoupit na zavedení omezení nebo zákazu pøístupu k
nìkterým kategoriím dokumentù na urèitou dobu. Taková
ujednání lze uplatnit tehdy, pokud je mo�né nutnost tìch-
to omezení dostateènì prokázat.

10.  Tvorba ti�tìných kopií z ulo�ených
  elektronických dokumentù

10.1  Vyti�tìní mù�e být dovoleno jen do urèitého maxi-
málního mno�ství, stejného jako v pøípadì poøizování ko-
pií z ti�tìných dokumentù.

10.2   Poznámka: V pøípadì nìkterých druhù dokumentù,
jako jsou databáze, mohou vydavatelé schválené maximál-
ní mno�ství poøizovaných kopií pokládat za nadmìrné.
V takových pøípadech by se mìlo dohodnout maximální
mo�né mno�ství ti�tìných kopií poøizovaných z tìchto do-
kumentù. Tyto dohody by mìly podléhat stejným pravidlùm,
která se v národní legislativì vztahují na �u�ití pro osobní
potøebu� (fair dealing) a �u�ití pro interní potøebu knihov-
ny� (library use). Omezení by nemìla být pro elektronické
dokumenty pøísnìj�í ne� pro ti�tìné dokumenty.

11. Stahování a uchovávání ulo�ených dokumentù

11.1  Stahování, uchovávání nebo jakékoliv dal�í u�ití dìl,
na nì� se vztahuje Soubor pravidel (Code of Practice), bude
pøedmìtem smluvní licence. Omezení nebudou pro elek-
tronické dokumenty pøísnìj�í ne� pro ti�tìné dokumenty.

12.  Kopírování pro konzervaèní úèely

12.1   Dlouhodobý pøístup k elektronickým nosièùm, jako
jsou CD-ROM, a jejich dlouhodobé u�ívání nelze
v souèasné dobì zajistit. Pro konzervaèní úèely a pro úèely
migrace na vývojovì novìj�í platformy proto depozitní
knihovny potøebují být schopné kopírovat obsahy ulo�e-
ných elektronických dokumentù na jiný nosiè. Bude se pøed-
pokládat, �e daná depozitní knihovna mù�e kopírovat do-
kumenty na jiný nosiè tehdy, pokud technologický rozvoj
takové opatøení zjevnì vy�aduje, a to jen pro konzervaèní
úèely, jejich� smyslem je uchování identity a integrity ka�-
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dého dokumentu. Jak je uvedeno v paragrafu 5.3 této doho-
dy, zpùsob nakládání s konzervaèním výtiskem by nemìl
zamezovat poøizování takové kopie. Kromì urèitých do-
hodnutých zvlá�tních okolností by ke kopii dokumentu ne-
mìl být poskytován pøístup u�ivateli, tato kopie by mìla
slou�it jako hlavní kopie. Podmínky pøístupu k této kopii
budou stejné jako podmínky pøístupu k originálu.

12.2    Existují dokumenty, pro které jsou zavedeny urèité
ochranné prostøedky, jako napøíklad expiraèní doba, po
jejím� uplynutí je dokument neèitelný. V pøípadì konzer-
vaèních výtiskù by mìly být tyto prostøedky odstranìny
(tj. pro národní knihovnu, ale ne pro u�ivatelský pøístup)
tak, aby byl umo�nìn stálý a neomezený pøístup
k dokumentu. V mnoha pøípadech je �pro�lá� verze na-
hrazena aktuální verzí, ale vy�aduje se, aby bylo mo�né
uchovávat archiv v�ech verzí.

13.  Datum vydání konzervaèního výtisku

13.1  Tento dobrovolný Soubor pravidel (Voluntary Code
of Practice) se vztahuje na nové dokumenty vydané v (vlo�-
te název státu) po (vlo�te dohodnuté datum vstoupení do-
hody v platnost). Pokud existují v národním archivu vy-
daných dokumentù ne�ádoucí podstatné mezery, které
vznikly z døívìj�í absence dohod o odevzdávání neti�tì-
ných dokumentù, lze po vydavateli po�adovat také ode-
vzdávání elektronických dokumentù vydaných pøed sta-
noveným datem, v rámci stejných lhùt stanovených
v pøíslu�né smlouvì.

Pøíloha. Online dokumenty

A1.1  V nìkolika zemích, zejména (dosud) v Nìmecku,
v Nizozemsku a ve Spojeném království, vznikly návrhy,
aby se dobrovolné odevzdávání konzervaèních výtiskù
vztahovalo pouze na urèité druhy online dokumentù. Vy-
davatelé, kteøí tyto návrhy komentovali, vyvolali mnoho
problematických otázek týkajících se hranic a vymezení
druhù dokumentù, které by mìly být pøedmìtem dohody,
a praktických, technických a finanèních stránek ukládání
a archivování online dokumentù.

A1.2   Samotné knihovny s právem povinného výtisku se
nemohou nyní zaruèit za rozsáhlé archivování celého spek-
tra druhù online dokumentù a pøipou�tìjí, �e dohody týka-
jící se ukládání a archivování online dokumentù budou
pravdìpodobnì slo�ité. Dosud neexistuje shoda ohlednì
nejlep�ích technických øe�ení dlouhodobého digitálního
uchovávání, aèkoliv toto je v souèasnosti pøedmìtem mno-
ha výzkumù a debat. Av�ak pøipou�tí se, �e tato otázka se
bude muset øe�it, a� se problematika elektronického do-
kumentu dostane do stavu, kdy se online dokument stane
standardem.

A1.3   Ve velké míøe se uznává význam archivace a ucho-
vávání obsahu online dokumentù pro dlouhodobé u�ití,
del�í, ne� je komerèní �ivot tìchto dokumentù, a panuje
shoda, �e knihovny s právem povinného výtisku pravdì-
podobnì budou nejvhodnìj�ími institucemi pro pøevzetí

této role. Obecnì se uznává, �e samostatné dokumenty,
jako jsou CD-ROM, nebudou nejspí� déle upøednostòo-
vány a �e trend smìøuje k online dokumentùm. Dokonce
mnoho dokumentù, které jsou samostatným formátem,
bude mít online souèásti, obvykle pùjde buï o nezbytnou
souèást obsahu, nebo o prostøedky pro aktualizaci.

A1.4   Navrhuje se, aby byly online dokumenty zahrnuty
do rámce formálních smluv pro dobrovolné odevzdávání
výtiskù neti�tìných dokumentù. Je velice dùle�ité, aby
(souèasnì se zavedením a provozem institutu dobrovol-
ného výtisku elektronických dokumentù) pokraèovala spo-
lupráce vydavatelù a depozitních knihoven v oblasti zku-
�ebního odevzdávání výtiskù nìkterých druhù online
dokumentù a smí�ených offline/online dokumentù, pøi
nìm� by se zji��ovaly problémy a testovaly postupy uklá-
dání a archivování, a aby byly zpracovány instrukce v rámci
národní legislativy týkající se elektronických dokumentù.
Doporuèuje se, aby realizace tìchto aktivit byla zaji�tìna
spoleènými výbory vydavatelù a depozitních knihoven.

A1.5   Doporuèuje se, aby vznikly demonstraèní projekty
a aby se uskuteènilo zku�ební ukládání a archivování rùz-
ných druhù online dokumentù (pøedev�ím èasopisù a mo-
nografií) a smí�ených offline/online dokumentù a aby se
pokusnì poskytl omezený pøístup k tìmto dokumentùm.
Bude dùle�ité uskuteènit projekty zamìøené na problémy
a technické otázky spojené s dokumenty rùzných druhù a
formátù, jak tìch pomìrnì jednoduchých, tak nìkterých
slo�itìj�ích.

A1.6   Omezený poèet vydavatelù ji� spolupracuje na vý-
zkumném projektu CEDARS zamìøeném na digitální ar-
chivaci, nebo s depozitními knihovnami na pøípadných
dohodách týkajících se odevzdávání výtiskù urèitých on-
line dokumentù. Dal�í vydavatelé online dokumentù, kteøí
jsou ochotni nabídnout své dokumenty pro pou�ití
v demonstraèních projektech, o tom buï mohou nejprve
jednat s národní knihovnou, nebo mají dát vìdìt o své
ochotì spolupracovat svým pøíslu�ným profesním spolkùm.

A1.7   V�e shora uvedené se nevztahuje na aktivity a jed-
nání mezi jednotlivými depozitními knihovnami a vyda-
vateli, které se týkají poplatkù a licencí za online doku-
menty pro potøeby bì�ných knihovních slu�eb.

S pou�itím podkladù A. Jeøábka pøelo�ila pro úèely
øe�ení projektu �Registrace, ochrana a zpøístupnìní domácích
elektronických zdrojù v síti Internet� (WebArchiv)

Iva Celbová


